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Talysj 


Talysj är ett nordvästiranskt språk som talas i de norra delarna 
av de iranska provinserna Gilan och Ardabil, samt i de södra 
delarna av Azerbajdzjan. Historiskt kan språket och talysj erna 
spåras tillbaka genom den medeliranska perioden till det 
mediska språket. Språket har en mängd dialekter, som vanligtvis 
delas upp i tre grupper: norra (i Azerbajdjan och Iran), centrala 
(Iran) och södra (Iran). Uppskattningarna för antalet talysjtalare 
varierar, men trovärdiga uppskattningar rör sig mellan en halv 
till en miljon. Talysj är delvis, men inte helt, ömsesidigt 
begripligt med persiska. Talysj klassificeras som "sårbart" av 
Unescos At/as ofthe World's Languages in DangerS^^ 
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Talysj 

toli§a zivon 

TO/ibitua :|biBOH 

Talas i 

Iran, Azerbajdzjan 

Region 

Kaspiska havets västra 
och sydvästra kust 

Antal talare 

1 miljon 

Språkfamilj 

Talysj 


Officiell status 

Officiellt språk i Inget 

Språkmyndighet Akademien för persiskt 


språk och litteratur 

Språkkoder 

ISO 639-3 

tly 


Historia 


Bakgrunden till namnet talysj är oklar, men sannolikt gammal. Folkets namn anges i tidiga arabiska källor som al- 
Taylasån och i persiska som tålisån och tavålis, som är pluralformer av talis. Den norra talysjvarianten (i 
Azerbajdjan) var historiskt känd som tälish-i gustäsbi. Talysj har historiskt onmämns tillsammans med Gilan eller 
Muganslätten. Hamdallah Mostowfi skrev att det språk som täckte den kaspiska gränsregionen mellan Gilan och 







Shivan var ett pahlavispråk relaterat till språket i GilanJ^^ Det har även spekulerats i att fornazariskan kan ha varit 
en föregångare både till talysj och tat. B.V. Miller lade 1953 fram hypotesen att azariskan i Ardabil, som återfinns i 
Safi-ad-din Ardabilis verk, var en form av talysj, vilket stöddes av W.B. Henning.'^^^'^"^^ 

Geografisk utbredning 

I Iran finns sex städer där talysj talas: Masal, Rezvanshar, Talesh, Fouman, Shaft and Masoleh, men bara Masal 
och Masoleh är enspråkigt talysjtalande.[^“^^“ behövs] j 5yj.jga städer talas utöver talysjiska även gilaki och 
azerbajdzjanska. I Azerbajdzjan talas talysj i ätta städer: Astara (79%), Lerik (49%), Lenkoran (35%), Masalli 
(30%), Belasuvar (24%), Nefchala (13%), Calilabad (9%) och Yardimli (4%).'^^^ Talysj har påverkats av sin närhet 
till talare av gilaki, azerbajdzjanska och persiska. I söder bor talysj er och gilaker sida vid sida, medan 
azerbajdzjanska har trängt ut talysj i norra Gilan, efter en migration av turkspräkstalande personer, medan folk mnt 
Lavandil har behållit språket. Mellan Lisar och Hashtpar bor azerbajdzjansk- och talysjtalande personer sida vid 
sida, där det sistnämnda först och främst talas i mindre byar. Talysj i Azerbajdzjan är något mindre påverkat av 
ryskan och azerbajdzjanska än talysj i Iran är påverkat av persiskan. 

Fonologi och skrift 

Vokalsystemet i talysj är större än i standardpersiskan. De främsta skillnaderna är den främre vokalen ii i de 
centrala och norra dialekterna, samt den centrala voaklen År 1929 skapades ett latinskt alfabet för talysj i 
Sovjetunionen. Det kom att ersättas av ett kyrilliskt 1938, som dock aldrig fick större spridning. Senare har ett 
persiskt och ett latinskt kommit att användas i Iran respektive Azerbajdzjan. 

Monoftonger 





Monoftonger 

Fon (IPA) 

1929-1938 

ISO 9 

Persiska 

KNAB 

(199x(20)) 

Kyrilliska 

Annan 

romanisering 

Exempel 

d: 

a 

a 

Ij 

a 

a 

ä 

äv 

00 

a 

ä 


3 

3 

a, ä 

asta 

3 

3 

- 

\ 

O 

\ 

3 

3 

e, a 

esa 

e: 

e 

e 

..i 

e 

e 

e 

nemek 

0 

0 

0 


0 

0 

0 

salvo 

u 

u 

u 


u 

y 

u 

udmi 

y 

u 

- 


u 

y 

u 

salu, ku, 
duri, Irnrij 

i 

■b 

y 


i 

bl 

i 

bila 

i: 

i 

i 


i 

M 

i. i 

neci, xist 

Anmärkning: /SO 9-standardiseringen är från 1995. 2.0 /C/VAB-romaniseringen är baserad på den azerbajdjanska varianten av det iatinska alfabetet. 


Fonologiska skillnader gentemot persiskan 

De generella fonologiska skillnaderna jämfört med standardpersiskan 


skillnad 

Taleshdulaei/khushabari 

Persiska 


Svenska 

u ^ ä 

duna 

däne 


frö 

inledande i 
^ "e" 

insän 

ensän 


människa 

e ^ u 

taräze 

teräzu 


balansvåg 

e -* 0 

xeräk 

xoräk 


mat 

"a" i 

sammansatta 
ord ^ 
försvinner 

mäng-a-täv 

mah-täb 


månsken 


Diftonger 


































Diftonger 

Fon (IPA) 

Persiska 

Annan 

romanisering 

Exempel 

d:i 


äi, äy 

bäyl, däy 

au 


aw 

dawlat 

aei 


ai, ay 

ayvona, ayr 

ou 


ow, au 

kow 

ei 


ey, ei, ay, ai 

keybänu 

ae:e 

\ 

ah 

zuah,soahvona, buah, 
yuahnd, kuah, kuahj 

e:e 

i 

eh 

ädueh, sueh, danue'eh 

DY 


oy 

doym, doymlavar 


Konsonanter 




Konsonanter 


Fon (IPA) 

1929-1938 

ISO 9 

Persiska 

KNAB 

(199x(20)) 

Kyrilliska 

Annan 

romanisering 

Exempel 

P 

P 

P 


P 

n 

P 

pitär 

b 

B 

b 

* 

b 

6 

b 

bejär 

t 

t 

t 

J?, ^ 

t 

T 

t 

tiz 

d 

d 

d 


d 

A 

d 

debla 

k 

k 

k 

y 

k 

K 

k 

kel 

g 

g 

g 

y 

g 

r 

g 

gaf 

Y 

01 

g 

6 

g 

f 

gh 

ghusa 

q 

q 

k 

J 

q 

K 

q 

qarz 

tJ 

c, ? 

c 


Q 

M 

ch, c, c 

cäki 

ds 

j 

c 


c 


jj 

jär 

f 

f 

f 


f 


f 

fel 

V 

V 

V 


V 

B 

V 

vaj 

s 

s 

s 


s 

C 

s 

savz 




Vi^ 





z 

z 

z 


z 

3 

z 

zeng 




i. 





J 

? 

s 

A 

§ 

LU 

sh 

sav 

3 

z 

z 

A 

J 

j 

>K 

zh 

za 

X 

X 

h 


X 

X 

kh 

xästa 






♦ 

6 





h 

h 

h 


h 

h 

h 

haka 

m 

m 

m 

r 

m 

M 

m 

muza 

n 

n 

n 

d 

n 

H 

n 

nan 

1 

1 

1 

j 

1 

n 

1 

lar 

L mixed 
with i 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

xälä, aväla, 
dala, 

domlavar, 

dalaza 

r 

r 

r 

j 

r 

P 

r 

raz 

j 

y 

j 

d 

y 

j 

yj 

yänza 

Anmärkning: ISO 9-standardiseringen är från 1995. 2.0 KNAB-romaniseringen är baserad på den azerbajdjanska varianten av det latinska alfabetet.Fl 


Skillnad gentemot persiskan 

Några skillnader jämfört med standardpersiskan: 


skillnad 

Taleshdulaei/khushabari 

Persiska 


Svenska 

v - b 

äv 

åb 


vatten 

f - b 

sif 

sib 


äpple 

X - h 

xästa 

äheste 


långsam 

t - d 

tert 

tord 


skör 

j ^ z 

mlja 

moze 


ögonfrans 

m ^ n 

samba 

sanbe 


lördag 


Grammatik 


Talysj är (precis som svenskan) ett SOV-spräk. I vissa situationer hängs kasusmarkören i eller e pä nominalfrasen i 
ackusativ. Det finns ingen bestämd artikel ; den obestämda artikeln är i. Plural markeras genom suffixen un eller 
en, eller yén för substantiv som slutar med en vokal. Till skillnad frän persiskan kommer substantivet för 
bestämningen, till exempel "maryami kitav" ("Marys bok"). Liksom de flesta andra iranska dialekter finns det tvä 
böjningsformer , subjekt och objekt. 


Pronomen 

Talysj kan välja att uttrycka person genom verbformen, vilket betyder att personliga pronomen inte krävs om de 
stär som subjekt (till exempel jag, hon, han). För första person singularis används både az och men. Personsuffix 
läggs inte till stammen för Exempel: 











































■ men xanda. (Jag läser.), az bexun-em (Borde jag läsa ...) 

■ men daxun! (Ring mig!), az-daxun-em (Borde jag ringa ...) 

Det finns tre prefix i talysj som läggs till för att skapa possessiva pronomen: ce/ca, es/se och ca-y, ca/cai. 


Possessiva pronomen 

Person 

Singular 

Plural 

Första 

ce-men, ce-mi 

ca-ma 

Andra 

es-te 

se-ma 

Tredje 

ca-y, ca 

cai:mun 


Pronomen 

Person 

Singular 

Plural 

Första 

az/äz, men 

ama 

Andra 

te 

serna 

Tredje 

ay 

ayén 


Verb 

■ prefix: å/o, da, vililelå, pä/pi 

■ Negationer: ne, né, ni 

■ Konjunktiv/imperativ: be 

■ Durativmarkörer: a, ba, da 

Följande personsuffix används i olika dialekter och för olika verb.^"^^ 


Personsuffix 


Person 

Singular 

Plural 

Första 

-em, -erna, -eme, -ima, -um, -m 

-am, -emun(a), -emun(é), -imuna, -imun 

Andra 

-i, -er(a), -eye, -isa^ -s 

-a, -erun(a), -eyune, -iruna, -iyun 

Tredje 

-e, -es(a), -es(e), -a, -e, -u 

-en, -esun(a), -esun(e), -ina, -un 


Konjugation 

Följande tabeller visar konjugationen för verbet "att sy" i första person singular i några dialekter i de tre 
dialektkategorierna. : 

Verbstammar och imperativ 

Verbstammar och imperativ 



Northern 

(lavandavili) 

Central 

(taleshdulaei) 

Southern 

(khushabari) 

Tat (kelori) 

Infinitiv 

dut-e 

dast-é 

döst-é 

dut-an 

Förfluten 

tid 

dut 

dast 

dest 

dut 

Presens 

dut 

derz 

dérz 

duj 

Imperativ 

be-dut 

be-derz 

be-dérz 

be-duj 


Aktivum 







Aktivum 


Form 

Tempus 

Norra 

(lavandavili) 

Centrala 

(taleshdulaei) 

Södra 

(khushabari) 

Tat (kelori) 

Infinitiv 

- 

dut-é 

dast-é 

dést-é 

dut-an 

Indikativ 

Presens 

dute-da-m 

ba-dast-im 

dérz-em 

duj-em 


Förfluten tid 

dut-eme 

dast-em 

dést-em 

bedut-em 


Perfekt 

dut-ame 

dast-ama 

dést-ama 

dute-mé 


Im perfekt 

dute-aymé 

adérz-ima 

dérz-ima 

duj-iséym 


Pluskvamperfekt 

dut-am be 

dast-am-ba 

dést-am-ba 

dut-am-bé 


Futurum 

pima dut-é 

pima dast-e 

pima dést-é 

xäm dut-an 


Progressiv presens 

dute da-m 

kär-im dast-é 

kära dérz-em 

kerå duj-em 


Progressiv imperfekt 

dut dab-im 

kärb-im dast-é 

kårb-im dést- 
é 

kerå duj- 
iséym 

Konjunktiv 

Presens 

be-dut-em 

be-dérz-em 

be-dérz-em 

be-duj-em 


Förfluten tid 

dut-am-bu 

dast-am-bä 

dést-am-bu 

dut-am-bä 

Konditionalis 

Förfluten tid 

dut-am ban 

ba-dérz-im 

be-dérz-im 

be-duj-im 


Passivum 

Form 

Tempus 

Norra 

(lavandavili) 

Centrala 

(taleshdulaei) 

Södra 

(khushabari) 

Tat (kelori) 

Infinitiv 

- 

dut-é 

dast-é 

dést-é 

dut-an 

Indikativ 

Presens 

duta bé dam 

dasta babim 

désta bum 

duta bum 


Preteritum 

duta bém 

dasta bima 

désta bima 

bedujisim 

” 

Imperfekt preteritum 

duta be-am 
be 

dasta abima 

désta bistém 

duta bisim 


Perfekt 

duta beam 

dasta baima 

dérzistaima 

dujisim 


Pluskvamperfekt 

duta beam 
bé 

dérzista bim 

dérzista bim 

dujisa bim 


Progressiv presens 

duta bé dam 

kåra dasta 
babima 

ksra désta 
bum 

kerå duta 
bum 


Progressiv preteritum 

duta 

bédabim 

kåra dasta 
abima 

kära désta 
bistéymun 

kerå duta 
bisim 

Konjunktiv 

Presens 

duta bebum 

dasta bebum 

désta bebum 

duta bebum 

„ 

Preteritum 

duta beabum 

dasta babäm 

désta babäm 

dujisa biya- 
bäm 


Kasusmarkörer och prepositioner 

Det finns fyra kasus i talysj: nominativ, genitiv, ackusativ och ergativ. Ackusativ används för att skilja indirekt 
objekt från direkt objekt. Dessa kasus är ursprungligen egentligen partiklar, liknande persiska prepositioner som 
rå. 






Kasusmarkörer och prepositioner 

Kasus 

Markör 

Exempel 

Persiska 


Engelska 

Nominativ 

- 

sepa ve davaxa. 

Sag xeyli häfhäf kard. 


Hunden skällde mycket. 

Ackusativ 

-i 

gerd-i äda ba men 

Hame rä bede be man. 


Ge dem alla till mig! 


-e 

äv-e-m barda 

Äb rä bordam. 


Jag tog vattnet. 

Genitiv 

-kä, -ku (av) 

ba-i-kä-r ce bapi 

Az u ce mixähi? 


Vad vill du ha av honom? 

” 

-ka, -anda (i) 

ästära-ka tälesi gaf bazén 

Dar Ästårå Tälesi gap 
mizanand. 


1 Astara talar de talysj. 


-na (med) 

ätasi-na mezä maka 

Bä ätas bäzi makon. 


Lek Inte med elden! 

Ergativ 

-i 

a palang-i do lorzon-i (aorist) 

Än palang deraxt rä 
larzänd. 


Den leoparden skakade 
trädet. 


Ordförråd 


















Engelska 


Norra 

(lavandavili/lankaroni) 

Centrala 

(taleshdulaei) 

Södra 

(khushabari/shandermani) 

Tat 

(kelori/geluzani) 

Persiska 

stor 


yul 

yål 

yål 

pilla 

bozorg, 
gat, (yal, 
pil) 

pojke, son 


zoa, zua 

zöa, zue 

zu'a, zoa 

zä 

Pesar 

brud 


vayu 

vayu 

gésa, veyb 

vayu, véi 

arus 

katt 


kete, pisik, pis 

pecu 

pecu, pesu, pisi 

pesu 

gorbe, 

pisi 

gråta 


bamé 

beramestö 

beramé 

beramesan 

geristan 

dotter, 
(liten) flicka 


Kina, kela 

kllu, kela 

Kina, kel(l)a 

kille, kilik 

doxtar 

dag 


ruz, ruj 

ruz 

ruz, roz 

ruz 

ruz 

äta 


harde 

harde 

harde 

hardan 

xordan 

ägg 


uva, muqna, uya 

ågla 

merqona 

xä, merqowna 

toxme 

morq 

eye 


cäs 

cas, cam 

cem 

casm 

casm 

fader 


dada, plya, blya 

dada 

? 

pé 

pedar 

frukta 


purne, tärse 

tärsiné, 

tarseste 

tarse 

tarsesan 

tarsidan 

flagga 


filak 

parcam 

? 

? 

parcam, 

derafs 

mat 


xeräk 

xeråk 

xeräk 

xuruk 

xoräk 

gå 


se 

sé 

se 

siyan 

raftan 

(sodan) 

hus/rum 


ka 

ka 

ka 

ka 

xäne 

språk 


zlvon 

zun 

zavon 

zuän 

zabän 

måne 


mäng, uvesim 

mång 

mang 

mung, meng 

mäh 

mor 


mua, mu, nana 

nana 

? 

mä, déde, nana 

mädar, 

nane 

mun 


qav, gav 

ga, gav, ga(f) 

qar 

gar 

dahän, 

kak 

natt 


sav 

saw 

sav 

sav 

sab 

norr 


kubasu 

simäl 

? 

? 

semäl 

ris 


berz 

berz 

berj 

berenj 

berenj 

säga 


voté 

våte 

väte 

vätan 

goftan 

syster 


huva, hova, ho 

xälä, xolo 

xä 

xäv, xä 

xähar 

liten 


ruk, gada 

ruk 

ruk 

velie, xs 

kucak 

solnedgång 


sånga 

maqrlb 

? 

? 

maqreb 

solsken 


hasi 

äftäv 

? 

? 

äftäb 

vatten 


UV, 6v 

äv 

äv 

äv 

äb 

kvinna, fru 


zén 

zen,zen 

yen,zen 

zanie, zan 

zan 

igår 


zina 

zlr, izer 

zir, zer 

zir 

diruz, di 


Källor 
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